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 Caractéristiques ° Characteristics » Caracteristicas * XapaktnpioTika  ° Teknik 6zellikler < 5k
* Kenmerken * Stromversorgung - Caracteristicas ° XapakTepuUCTUKN ailail ©
Alimentation | 2 x 1,5V LR03 / Durée de vie de la pile : 2 ans
Caractéristi Radio fréquence 2,4 GHz — Produit certifié ZigBee
RF aractenstiques | p o spécifique au fabricant — Maillage de réseau sans fil
Performances |Portée : 100 m en champ libre point & point
Caractéristiques | Fréquence 36 KHz
IR , i
Performances |Portée 10 m ;I;;);)Szzéoma 2x 1,5V LRO3 / Aldpkela {wng g prnatapiag 2 €m:
ﬂ +5°C a +45°C Padloouxvotnta 2,4 GHz Mpoidv Miotonomnuévo
XapakmploTika |amnod v ZigBee
Voedingsbron | 2 x 1,5V LR03 / Levenscyclus van de batterij: 2 jaar RF Ela”fo Mpogir Alem'an MESH' Kunchsuchna
K N Product met een radiofrequentie van 2,4 GHz en ZigBee- AnoBoon EppeAeta: 100 m oe olvdeon and onueio oe
4 RF enmerken certificering — Fabrikantspecifiek profiel MESH-netwerking onueio kat oe eAetBepo nedio
Prestaties Bereik: 100 m in punt-tot-puntverbinding en in het vrije veld R Xapakmpiotikd |Suxvotnta 36 KHz
Kenmerken |Frequentie 36 KHz Anddoon EppéAeia 10 m
IR Prestaties Bereik 10 m ﬂ +5°C Bwq +45°C
JE +5 °C tot +45 °C
Mutanne | 2 x 1,5 B LRO3 / Cpok cnyx6bl 6atapeu: 2 rona
Power supply | 2 x 1.5V LR03 / Life cycle of the battery: 2 years PY 2,4 My
c o 2.4 GHz Radiofrequency ZigBee Certified Product XapaKTepucTukm Mpotokon ZigBee
haracteristics - .
RF Manufacturer Specific Profile MESH networking PY — -
- - - — - = Papwyc peiictusi: 100 M B pexxume «To4Ka-TouYka» Ha
\ Performances [Range: 100 m in point-to-point link and free field Papuyc peictena cBOGOAHOM NPOCTPaHCTEE
Ch teristi Fi 36 KH
IR aracieristics |Trequency z XapakTtepuctukn |Yacrtora: 36 Ky
Performances |Range 10 m WK =
Papuyc pevictens [10m
+5°C to +45°C
IE © ig oT +5°C o +45°C
Stromversorgung | 2 x 1,5V LR03 / Batterielebensdauer: 2 Jahre
st 2,4 GHz Hochfrequenz ZigBee Zertifiziertes Produkt| |Besleme 2 x 1,5V LRO3 / Pilin kullanim &mri: 2 yil
RF romversorgung Herstellerspezifisches Profil Vermaschtes Netz Oeliikler Radyo frekans 2,4 GHz -ZigBee sertifikali Urin
Leistung Reichweite: 100 m bei Punkt-zu-Punkt-Verbindung und im Freifeld RF Ureticiye 6zgi profil - Kablosuz agin baglanmasi
Stromversorgung |Frequenz: 36 kHz Performans Menzil: noktadan noktaya baglantida ve agik alanda 100 m
IR Leistung Reichweite: 10 m Ozellikler Frekans 36 KHz
- IR p
Performans Menzil 10 m
ﬂ +5°C bis +45°C
ﬂ +5°Cila +45°C
Suministro RN . =
eléctrico 2 x 1,5V LR03 / Vida util de la pila: 2 afios
_ , _ _ 3UaTl jauaa | 2% 1,5V LRO3/ wlginw 2 :dy)Uall poc baa
Caracteristicas Producto certificado ZigBee con 2,4 GHz de radiofrecuencia S 24 i ZivBer
RF Red de malla con perfil especifico de fabricante sl Frealaes 2425 £1gBee graly giie
- — Alslall olS il lis g Lady PPN
rﬂnd Rendimiento Alcance: 100 m en conexién punto a punto y en RF | S—
’ libre
leg campo P o . . )
/ Caracteristicas | Frecuencia: 36 KHz £1:¥) Sr3l Al Ak gy Ja 5 p 100 9o
N IR Rendimiento  |Alcance: 10 m vaibail 2.3 36 22l
R 1% 10 )
ig +5°C a+45°C £ s
° °
Alimentagéo ﬂ P+45 UJ! £ o
L ¢ 2 x 1,5V LRO3 / Duragéo de vida da pilha: 2 anos
eléctrica — - - -
Caracteristicas Produto certificado ZigBee de radiofrequéncia 2,4 GHz HLUE 2 x 1.5VLRO3 / Huith i Ad i 45 iy : 4
RE st Rede mesh, perfil especifico do fabricante ok 2.4 JehAIHR ZigBee WML ik
Desempenho Alcance: 100 m em ligagao ponto a ponto e em campo Eip B el v A NG Erd
livre PERE fitA 11 H13 P9 R F) OB 100K
Caracteristicas | Frequéncia 36 KHz bk
IR EAR 23 o v
Desempenho _[Alcance 10 m PEfE EERES
JE +5°Ca+d5°C ﬂ 5 HIGJER +45 BT
Touche RESEAU Kouprti AIKTYO
——— M
Voyant RESEAU Alodog AIKTYO NET-knop Knaeuwa CETb
NET-controlelampje Mnankartop CETb NETWORK Button ~ AG tusu
Bouton-poussoir /. ° NETWORK Led AG gostergesi NETZWERK-Taste i<, i
Drukknop a NETZWERK-Leuchtdiode ;<. J Shgus yiiho Boton RED Mégéﬁﬂ
Push Button /. Indicador RED 28 45— Botdo REDE -
Drucktaste i Indicador REDE
Botén pulsador ___‘
Botéo de envio ||
Koupri ekkivnong \‘
KHonka
Basmall digme
;02| B
ek @ :
Touche LEARN  Koupmi LEARN
LEARN-knop Knasuwa LEARN
LEARN Button LEARN (OGRENME)
Voyant LEARN Aiodog LEARN / CEARN e o
LEARN-controlelampje WHaukatop LEARN Botén LEARN dropdl
LEARN Led . LEARN (OGRENME) _—1 Botdo LEARN 23] k]
LEARN-Leuchtdiode gostergesi
| | Ind!cador LEARN ASil) g b0
legran: Indicador LEARN 23T

LE02774AC



* Remplacement de la batterie
* De batterij vervangen

* Replacing the battery

- Batteriewechsel

* Reemplazo de bateria
 Substituicdo da pilha
* AVTIKOTAOTAON TNG PmaTapiag

* 3ameHa baTapeu
* Pilin degistirilmesi
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/A Consignes de sécurité FRADEDCH
Avant toute intervention, couper le courant.

Respecter strictement les conditions d’installation et d’utilisation.

A Veiligheidsvoorschriften QDE@E
Onderbreek voor enige ingreep de stroom.

Neem de installatie- en gebruiksvoorwaarden nauwgezet in acht.

/A Safety instructions A
Make sure the power supply is disconnected before any intervention.
Strictly comply with instructions for installation and use.

A\ Sicherheitshinweise @BCH
Vor jeglichem Eingriff die Spannungsfreiheit sicherstellen.

Einbau- und Gebrauchsanleitungen sind genau zu beachten.

/A Consignas de seguridad ES

Antes de realizar cualquier intervencion, cortar la corriente eléctrica.
Respetar estrictamente las condiciones de instalacion y uso.

/A Instrucées de seguranga
Antes de qualquer intervencao, desligar a corrente.
Respeitar rigorosamente as condigbes de instalagdo e de utilizagéo.

A\ Suortdoeig aodaleiag GRCY
Mpiv amnod ornoladnmote enePBacn, SIAKOYTE TNV Mapoxn peUPATOG.
Na tnpeite avotnpd TIG GUVONKEG £YKATACTAONG KAl XProng.

/\ Mepbl NpenocTopoxXHOCTH RY
OTKMIOYUTL NUTaHWe nepeqn npoBedeHVeM MoBbiX PEMOHTHbIX paboT .
CTporo cobniopaiite TpeGoBaHWsi K YCIOBUSIM MOHTaXa U 3KCryaTauum .

/\ Givenlik talimatlari AR ey
Herhangi bir midahaleden dnce, akimi kesiniz.
Yerlestirme ve kullanm kosullarina titizlikle riayet ediniz.

Sole¥l wihslis) A

Cplasian¥ly oo S,all Togyde Labs Tasds 125 .55 o Jub iy g U1 LLall glasi

AN AR
FEARAR T LLRT— s WL, PRGNy 22 e M I o

CONFORMITY (€ DECLARATION

We declare that the products satisfy the provisions of :

The directive 1999/5/CE of the european parliament
and of the council of March 9th, 1999

On condition that they are used in the manner intented and/or in accordance with the current installation
standards and/or with the manufacturers recommandations

Channel availability depends on local country regulations. Wireless LAN system administrator must choose
correct country of operation. Channels are then automatically configured to comply with specified
country's regulations.

These provisions are ensured for directive 1999/5/CEE by conformity to the following standards :

EN 301 489
EN 300 328
EN 60669-2-1
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